(Ey Müsâ'nın asâsı denizi yarıp açmadı diyen, bak sevgilinin oku nasıl gözyaşımı yarıp da göz perdesine ulaştır.) Gözyaşı o kadar kesif ki ok bile güç yarıyor. i Göze atılan ok sevgilinin kâinattaki güzellikleridir. Onları her görükçe gözüne bir aşk oku saplanıyor. Bunu görünce Müsâ asâsının denizi yani Nil Nehrini ikiye böldüğüne inanmak zaruri olur. 3) Her demünden min Mesihâ zinde-i câvid olur Sen eden izhâr i'câzı Mesihâ etmedi (Her nefesinden bin tane İsâ edebi hayata erer. Senin gösterdiğin mu'cizeyi İsâ göstermedi.) İsa'nın mu'cizesi ölüyü diriltmekür. Halbuki sevgili mu'cizesi olan bir nefes ile ebedi hayat veren bin tane İsâ'yı ebedi hayata eriştiriyor. İsâ'ya zaten o mu'cize kudretini veren hakiki sevgilidir. İsa, zaten ebedi hayata ermiştir, dördüncü felekte hâlâ yaşıyor. 4) Âşiyân tâ ravza-i küyunda dutdu murg-ı dil Geçdi tavf-ı Kâ'be'den uçmağa pervâ etmedi (Gönül kuşu, senin diyârının cemetinde yuva yapalı beri Kâ'be'yi tavaf etmekten vazgeçti, cennete de alâka göstermeli.) - Sevgilinin diyârı vahdet diyârıdır ve hakiki cennettir. Sevgili'nin zaten diyârında yuva yapan gönül kuşu, onun yeryüzünde bir timsali olan Kâ'be'yi tavafa ihtiyaç hissetmez. Orada hakiki cenneti bulan âşık bu masiva ni'metleriyle dolu olarak tasvir edilen cennete dönüp bakmaz. Kâ'be'yi tavaftan geçti, bir vazgeçti, bir ilerledi yani Kâ'be'yi tavaf lüzumunu hissetmedi. Ondan ileriye gitti. Bir de tavaf edip geçti ma'nâlarınadır. Gönül bir kuşa benzetildiği için cennete uçmak diyor. Kuş uçmak ile mukayyeddir. Halbuki gönül kuşu uçmak kaydından da kurtulmuştur. Yuva kayıt ma'nâsınadır. 5) Hiç 'âbid anmadı lâ'lün ki gözden kan töküp Secdeden durdukca tağyir-i musallâ etmedi “(Secdede hiçbir ibâdet eden senin lâ'l dudağını anıp kanlı gözyaşı dökmedi ki secdeden başını kaldırdığı zaman seccadesini yani secde ettiBi yeri değiştirmemiş olsun.) 